James W. Heisig — List of Publications 37#5#%

Books &

El cuento detras del cuento: un ensayo sobre psique y mito. Introduccién de Cecilio de Lora. (Buenos
Aires: Editorial Guadalupe, 1976). 108 pages.

Adventures in Kanji-Land (Nagoya, Nanzan University, 1977), 400 pages. Revision, 1985.

Imago Dei: A study of C. G. Jung’s psychology of religion (London and Lewisburg: Bucknell University
Press, 1979, 1983), 263 pages.

JAPANESE TRANSLATION: [ 27 D5RHCLELS: ], trans. by {107 Watanabe Manabu and ##i 5 [t
Koketsu Kohei. (Tokyo: Shunjasha, 1985, 1986), 337 pages. With a new Foreword.

Remembering the Kanji I: A Complete Course on How Not to Forget the Meaning and Writing of Japanese
Characters (Tokyo: Japan Publications Trading Co., 1985), 495 pages. [Revision of Adventures in
Kanji-Land.]
5TH EDITION: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2007), v+460 pages. 23rd printing.

FRENCH ADAPTATION: Yves Maniette, Les kanji dans la téte: Aprendre a ne pas oublier le sens et
lécriture des caractéres japonais (Gramagraf sCCL, 1998), 581 pages. 2nd printing, 2005.

SPANISH ADAPTATION: (with Marc Bernabé and Veronica Calafell). Kanji para recordar: Curso
mmnemoténico para el aprendizaje de la escritura y el significado de los caracteres japoneses
(Barcelona: Editorial Herder, 2001; 2nd edition, 3rd printing, 2008). 534 pages.

GERMAN ADAPTATION: (with Robert Rauther). Die Kanji lernen und behalten 1. Bedeutung und
Schreibweise der japanischen Schriftzeichen (Frankfurt am Main: Vittorio Klostermann Verlag, 3rd
printing, 2009), 512 pages.

Remembering the Kanji II: A Systematic Guide to Reading Japanese Characters (Tokyo: Japan
Publications Trading Co., 1987), 395 pages.
3RD EDITION: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2008), v+397 pages. 13th printing.

SPANISH ADAPTATION: (with Marc Bernabé and Veronica Calafell). Kanji para recordar II: Guia
sistemdtica para la lectura de los caracteres japoneses (Barcelona: Herder, 2004), 392 pages.

GERMAN ADAPTATION: (with Robert Rauther). Die Kanji lernen und behalten 11. Systematische
Anleitung zu den Lesungen der japanischen Schriftzeichen (Frankfurt am Main: Vittorio
Klostermann Verlag, 2006), 400 pages.

Remembering the Hiragana: A Complete Course on How to Teach Yourself the Japanese Syllabary in 3
Hours (Tokyo: Japan Publications Trading Co., 1987), 75 pages. 10th printing, 1999.

Remembering the Kana: A Guide to Reading and Writing the Japanese Syllabaries in 3 hours each
[Combined edition] (Tokyo: Japan Publications Trading Co., 2001), 155 pages.
3RD EDITION: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2007), 155 pages. 3rd printing.

SPANISH ADAPTATION: (with Marc Bernabé and Veronica Calafell). Kana para recordar: Curso
mmnemoténico para el aprendizaje de los silabarios japoneses (Barcelona: Editorial Herder, 2003; 3rd
printing, 2008). 160 pages.

GERMAN ADAPTATION: (with Klaus Gresbrand). Die Kana lernen und behalten. Die japanische
Silbenschrift lesen und schreiben in je drei Stunden (Frankfurt am Main: Vittorio Klostermann
Verlag, 2009, 3rd printing), 160 pages.

DUTCH ADAPTATION: (with Sarah Van Camp). Kana. Snel Japans leren lezen en schrijven (Antwerpen:
Garant, 2009), 140 pages.

Filosofos de la nada: Un ensayo sobre la escuela de Kioto (Barcelona: Editorial Herder, 2002). 464 pages.
Philosophers of Nothingness: An Essay on the Kyoto School (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2001;
2nd printing, 2004). xii+380 pages.
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RUMANIAN TRANSLATION: (trad. N. I. Maris si Mona Mamulea). Scoala filosofica de la Kyoto
(Bucharest: Editura Merc Serv, 2003). xi+396 pages.

ITALIAN TRANSLATION: (trad. a cura di Enrico Fongaro, Carlo Saviani e Tiziano Tosolini). Filosofi del
nulla (Palermo: LEpos, 2007). 821 pages.

BOSNIAN TRANSLATION: (trad. Nevad Katehran). Filozofi nistavila: Esej o Kyoto skoli (Sarajevo:
Kult-B, 2007). 428 pages, with a new Preface (13-19).

FRENCH TRANSLATION: (trans. Bernard Stevens, Jacynthe Tremblay, Sylvain Isaac). Les philosophes du
néant: Un essai sur [école de Kyoto (Paris: “Editions du Cerf, 2008), 481 pages.

Dialogues at One Inch Above the Ground: Reclamations of Belief in an Interreligious Age (New York:
Crossroad, 2003). iv+216 pages.

RUMANIAN TRANSLATION: (trad. N. I. Maris si Mona Mamulea). Dialoguri la cdtiva centimetri
deasupra pamantului: Revendicarile credintei intr-o epoca interreligioasa (Bucharest: Editura Merc
Serv, 2003). 220 pages.

PORTUGUESE TRANSLATION: (trad. de Maria Cecilia Campello). Didlogos a uma polegada acima da
terra: Recuperagdo da fé num mundo inter-religioso (Rio de Janeiro: Edi¢do Loyola, 2004). 219
pages.

SPANISH TRANSLATION: (trad. de Raquel Bouso Garcia). Didlogos a una pulgada del suelo: recuperar
las creencias en una época interreligiosa (Barcelona: Herder Editorial, 2004). 271 pages.

El gemelo de Jestis: Un alumbrameinto al budismo. (Barcelona: Herder Editorial, 2007). 219 pages.

ITALIAN TRANSLATION: (trad. a cura di Carlo Saviani). Il gemello di Gesii: Commento al Vangelo di
Tommaso (Napoli: Il Pozzo di Giacobbe, 2007). 143 pages.

Jesus’ Twin: A Dialogue with the Gospel of Thomas [forthoming]

Books (editor) fRE

Japanese Philosophy Abroad (Nagoya: Nanzan Institute for Religion and Culture, 2004). X+304 pages.
With a Foreword, viI-1x.
BOSNIAN TRANSLATION (partial): Dialog: Casopis za filozofska i drustvena pitanja (Saravejo),
2006/3—4: 117-158.
JAPANESE TRANSLATION: [HARY /D EBE——i NI BT 525 L E ] (Kyoto: Sekaishisosha,
2006). 342+IX pages.
Frontiers of Japanese Philosophy (Nagoya: Nanzan Institute for Religion and Culture, 2006). X11+313
pages. With a Foreword, x1-x11.

Books (co-author) &£&

(with #f I~ e Murakami Hydei, 376 3% Hazumi Eiji, and fF#E—53 Ito Kazuo), PRKBEEIZBITHHA
ALK T30 58] [Methods of disseminating Japanese culture in the Americas] (Tokyo: NIRA
Output, 1981), 183 pages.

(with Helmut Morsbach and Kurebayashi Kazue), Remembering the Katakana, with a supplement on
Learning How to Remember (Tokyo: Japan Publication Trading Co., 1990), 83 pages. 5th printing,
1996.

(with Tanya Sienko). Remembering the Kanji I1I: Writing and Reading Japanese Characters for Upper-
Level Proficiency (Tokyo: Japan Publications Trading Co., 1994), VI+430 pages.
2ND EDITION: (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2008), vi+430, 3rd printing.

(with Timothy W. Richardson). Remembering Traditional Hanzi: How Not to Forget the Meaning and
Writing of Chinese Characters, Book 1 (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2008), 433 pages.

(with Timothy W. Richardson). Remembering Simplified Hanzi: How Not to Forget the Meaning and
Writing of Chinese Characters, Book 1 (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 2008), 424 pages.
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(with Timothy W. Richardson and Robert Rauther). Vereinfachte Hanzi lernen und behalten. Bedeutung
und Schreibweise der hiufigsten chinesischen Schriftzeichen (Frankfurt: Klostermann Verlag, 2008),

471 pages.

Book (co-editor) 7

(with Minoru Kiyota, Byron Earhart, and Paul Griftiths), Japanese Buddhism: Its Tradition, New
Religions, and Interaction with Christianity (Tokyo: Buddhist Books International, 1987), 207 pages.

(with Taitetsu Unno), The Religious Philosophy of Tanabe Hajime: The Metanoetic Imperative (Berkeley:
Asian Humanities Press, 1990), 399 pages.

Buddhist Spirituality. Volume 1: Indian, Southeast Asian, Tibetan, Early Chinese. Ed. by Takeuchi
Yoshinori with James W. Heisig, Joseph S. O’Leary, Paul L. Swanson and Jan Van Bragt (New York:
Crossroad, 1993), 428 pages. Includes editors” Introduction.

PORTUGUESE TRANSLATION: A Espiritualidade Budhista: India, Sudeste Asidtico, Tibete e China
Primitiva (Sao Paulo: Perspectiva, 2006). 473 pages.
(with John C. Maraldo). Rude Awakenings: Zen, the Kyoto School, and the Question of Nationalism
(Honolulu: University of Hawai‘i Press, 1995), Xv11+384 pages.

Buddhist Spirituality. Volume 2: Later China, Korea, Japan, and the Modern World. Ed. by Takeuchi
Yoshinori with James W. Heisig, Joseph S. O’Leary, and Paul L. Swanson. (New York: Crossroad,
1999), Includes editors’ Introduction. XX111+550 pages.

(with Edmund Chia). A Longing for Peace: The Challenge of a Multicultural, Multireligious World.
(Bilbao, 2006), XX1V+440 pages.

(with Sung Hae Kim). Monasticism Buddhist and Christian: The Korean Experience. (Leuven: Peeters,
2008), 201 pages.

(with Uehara Mayuko). Frontiers of Japanese Philosophy 3: Origins and Possibilities. (Nagoya: Nanzan
Institute for Religion and Culture, 2008), 304 pages.

(with Sung Hae Kim). Encounters: The New Religions of Korea and Christianity. (Seoul: The Royal
Asiatic Society, 2008), 185 pages.

(with Nevad Teheran). Frontiers of Japanese Philosophy 5: Nove granice japanske filozofije (Sarajevo-
Nagoya: Nanzan Institut za religiju i kulturu i BTC Sahinpasi¢, 2009), 240 pages.

(with Raquel Bouso). Frontiers of Japanese Philosophy 6: Confluences and Cross-Currents (Nagoya:
Nanzan Institute for Religion and Culture, 2009), vii+383 pages.

Books (translator) sRZ

[FROM GERMAN] Hans Waldenfels, Absolute Nothingness: Foundations for a Buddhist-Christian Dialogue
(New York: Paulist, 1980), 214 pages.

[FROM JAPANESE] Murakami Hyoei, It6 Kazuo, Hazumi Eiji, and James W. Heisig, Japanese Culture in
America: An Investigation into Methods of its Dissemination (Tokyo: Japan Culture Institute, 1982), 99
pages.

[FROM JAPANESE] Takeuchi Yoshinori, The Heart of Buddhism: In Search of the Timeless Spirit of
Primitive Buddhism (New York: Crossroad, 1983), 165 pages.

ITALIAN TRANSLATION: Il cuore del Buddhismo: Alla ricerca dei valori originari e perenni del
Buddhismo. Trans. by Maria De Giorgi. (Bologna: Editrice Missionaria Italiana, 1999), 236 pages.

[FROM sPANISH]| Amador Vega, Ramon Llull and the Secret of Life (New York: Crossroad, 2003). ix+277
pages.
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Books (co-translator) R

(FROM JAPANESE, with Takeuchi Yoshinori and Valdo Viglielmo). Tanabe Hajime, Philosophy as
Metanoetics (Berkeley: University of California Press, 1986), 319 pages.

(FROM GERMAN, with Paul Knitter). Heinrich Dumoulin, Zen Buddhism: A History. Vol. 1, India and
China (New York, Macmillan, 1988), 349 pages. 2nd edition (with supplement), 1994, 387 pages.

(FROM GERMAN, with Paul Knitter). Heinrich Dumoulin Zen Buddhism: A History. Vol. 2, Japan (New
York: Macmillan, 1989), 508 pages.

(FROM JAPANESE, with Paul Swanson). Akizuki Ryomin, New Mahayana: Buddhism for a Post-Modern
World (Berkeley: Asian Humanities Press, 1990), 193 pages.

(FROM JAPANESE, with Yamamoto Seisaku). Nishitani Keiji, Nishida Kitaro (Berkeley: University of
California Press, 1991), 238 pages.

(FROM GERMAN], with #E[I4& Hanazono Toshimaro and HE#3:# Hino Shoun) R. #vh—, [HEFHD
LI =2 Ve o717 [Rudolf Otto, Ost-Westliche Mystik] (Kyoto: Jinbun Shoin, 1993), 394

pages. [Recipient of the 1993 Japanese Cultural Translation Prize. 1993 FHARIFRILE ZHE.

(FROM JAPANESE, translation consultant). Tezuka Osamu, Buda. Trans. by Marc Bernabé, (Barcelona:
Planeta de Agostini, 2002-2003 ). Vols. 1-5.

Edited collections #Z(iR)

Editor: Verbum 19/1-2 (1978), 178 pages, with Introduction.

Editor: A Tribute to Heinrich Dumoulin, special issue of the Japanese Journal of Religious Studies 12/2-3
(1985): 109—271.

General editor: Nanzan Studies in Religion and Culture (1980-), 19 vols.

Co-editor: Nanzan Library of Asian Religions and Cultures (1997- ), 8 vols.

Co-editor with Kim Sung-Hae, special edition of Studies in Inter-Religious Dialogue 14/1 (2004).

Co-direttore con Carlo Saviani: Tetsugaku -Studi e testi di filosofi giapponesi. LEpos, Palermo. (2004- ).
4 vols.

Essays &3

“In the Wake of God.” Seminary Bulletin 38/1 (1967): 16-27.

“Man and God Evolving: Altizer and Teilhard” John B. Cobb, Jr., ed., The Theology of Altizer
(Philadelphia: Westminster, 1970), 93-111.

“Hegel’s Idea of the State” Helmut Loiskandl, ed., Man in Society: Facts and Visions (Dubuque: Randall-
Hunt, 1971), 105-23.

“La nozione di Dio secondo Carl Gustav Jung” Humanitas. 10 (1971): 777-802.

“Evadpkwon ElevBepiag: 10 dpapa tod NikovKa&avtéaxn” [Freedom into flesh: The dream of Nikos
Kazantzakis]. Néa Eotioc (Christmas 1971): 147-78.

“The “VII Sermones’: Play and Theory” Spring (1972): 206-18.
“Depth-Psychology and the Homo Religiosus.” Irish Theological Quarterly 40 (1973): 148-61.
“Jung and Theology: A Bibliographical Essay.” Spring (1973): 204-55.

GERMAN TRANSLATION: “Jung und die Theologie: eine bibliographische Abhandlung.” Zeitschrift fiir
Analytische Psychologie und ihre Grenzgebiete. 7/3 (1976): 177-220.

“Pinocchio: Archetype of the Motherless Child.” Children’s Literature 3 (1974): 23-35.

REPRINTED: Francelia Butler and Richard Rotert, eds., Reflections on Literature for Children
(Hamden, CT: Library Professional Publications, 1984), 155-70.

“Seminary Education: The Ritualization of Underdevelopment.” Review for Religious 34/5 (1975): 735—47.
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“Jung and the Imago Dei: The Future of an Idea” Journal of Religion 56/1 (1976): 88-104.
“Bruno Bettelheim and the Fairytales” Children’s Literature 6 (1977): 93-114.
“Editor’s Introduction,” Special issue of Verbum 19/1-2 (1978): 3-14.
“Mission in a Myth out of Time.” Verbum 21/3-4 (1980): 348-60.
REPRINTED: Word/usa 6/8 (1981): 8-11.

“Christian Mission: The Selfish War” Verbum 22/3—4 (1981): 363—-86.

R et G AMLOE #I2H2Y5E 1] [Myth and psyche, 1] Academia 34 (1981): 61-81.
“Inter-Religio: The Birth of an Idea.” Inter-Religio 1 (1982): 2—22.

REPRINTED: “The Manila Conference of Christian Organizations for Interreligious Encounter in
Eastern Asia” East Asian Pastoral Review 19/4 (1982): 401-10.

REPRINTED: “The Manila Conference of Christian Organizations for Interreligious Encounter in
Eastern Asia.” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 6 (1982): 14—26.
[FE R B AMAOE #4128 6955 1] [Myth and psyche, 2] Academia 35 (1982): 85-116.
[R5 the At 55 AMLOE 128 2Y5E 1] [Myth and psyche, 3] Academia 36 (1982): 31-50.

“Reply to a Critique of * Christian Mission: The Selfish War”” Verbum 23/2 (1982): 203-10.

“The Art of Wasting Time: Thoughts on the Expropriation of Leisure.” Review for Religious 41/1 (1982):
3-13.
REPRINTED: Word/usa 7/2 (1982): 7-9.

JAPANESE TRANSLATION: [ B35 425007 LYYy — DI RICBIT 5% % | [ ] 36/407 (1984): 75-85;
36/408: 83-6.

[ N LRBARE R —2. 2 7\ 2B DR B DV 514 ] [Religious experience and the second half of life:
Jung and the conditions for the conditions for the possibility of religion]. [7>7—] 2 (1983): 43-60.

“Facing Religious Pluralism in Asia.” Inter-Religio 4 (1983): 34-65.
“The Psychogenesis of the Gods. Part I: The Reach of the Human” Academia 37 (1983): 43-73.
(KSR B AMAOTE 4120 W55 1v] [Myth and psyche, 4] Academia 37 (1983): 13-41.
“The Psychogenesis of the Gods. Part II: The Appropriation of the Human. Academia 38 (1983): 1-30.
“Translator’s Introduction.” Takeuchi Yoshinori, The Heart of Buddhism (New York: Crossroad, 1983):
Xiii-xxii.
ITALIAN TRANSLATION: Il cuore del Buddhismo: Alla ricerca dei valori originari e perenni del
Buddhismo. Trans. by Maria De Giorgi. (Bologna: Editrice Missionaria Italiana, 1999), 13—26.
“The Gods, the Psyche, and the Possibility of Religion.” Academia 41/1 (1984): 1-28.
“The Mystique of the Nonrational.” Academia 40 (1984): 1-53.
“Thoughts on the Christian Mission in Japan.” DIWA (Tagaytay, Philippines) 8/2 (1984): 118-31.
“Christian-Buddhist Encounter: The Mere Reality.” Spring Wind 4/4 (1985): 7-13.

“Editor’s Introduction.” A Tribute to Heinrich Dumoulin, special issue of the Japanese Journal of
Religious Studies 12/2-3 (1985): 109-17.

“Foreword.” Tanabe Hajime, Philosophy as Metanoetics (Berkeley: University of California Press, 1986):
VII-XXX.

“Stinyata and Kenosis.” Academia 43 (1986): 1-29.
REPRINTED: Spirituality Today 39/2 (1987): 132-42; 39/3: 211-24.
PORTUGUESE TRANSLATION: “Siinyata e Kendsis.” Andlise & Sintese 2 (2002): 11-32.

ITALIAN TRANSLATION: “Sﬁnyaté e Kenosis” Trans. by Christiana Querci. Rassegna di teologia 47/5
(2006): 667-85.

[BI o2 7HgekHA | [Contemporary Jungian studies and Japan]. [#&Fk] 276 (1986): 5-10.
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[FTLHBlOBER—1 7D o RVvia %51 CJ [The quest for a new image of God: Rethinking Jung’s
symbolic theory]. ICPA Report 16 (1987): 48-54.

“Interreligious Dialogue: Enterprising on an Ethos.” Japanese Buddhism: Its Tradition, New Religions
and Interaction with Christianity. Ed. by M. Kiyota, B. Earhart, P. Griffiths, and J. Heisig (Tokyo:
Buddhist Books International, 1987): 135-44.

“Psychology of Religion.” M. Eliade, ed., The Encyclopedia of Religion (1987), 14: 57-66.

“Symbolism.” M. Eliade, ed., The Encyclopedia of Religion (1987) 14: 198-208.

ITALIAN TRANSLATION: “Il simbolismo.” Jacques Vidal, James W. Heisig, et al., Luomo e i simboli
(Milano: Jaca Books, 2002).

BRI BEREOMBGE: 2.0 7 BB 73 B B e - A BEE R SR 2 0> T [Transcending the
transcendent function: instinct and religious function in Jung and religion East and West]. [ 72/
—] 6 (1987): 88-102.

“Die Tiefenpsychologie und der buddhistisch-christliche Dialog” In Das Gold im Wachs: Festschrift fiir
Thomas Immoos zum 70. Geburtstag. Ed. by E. Gossmann and G. Zobel (Munich: Iudicium Verlag,
1988): 531—48.

“The Mystique of the Nonrational and a New Spirituality, David Ray Griffin, ed., Archetypal Process:
Self and Divine in Whitehead, Jung, and Hillman (Evanston: Northwestern University Press, 1989):
167-201, 209-13.

[ L 7HCORL: HARDGERE LHEIAT 5L~ | [Healing the divided self: the dilemma of Japan’s
depth psychology], ["F# & L] [Religion and healing] (Tokyo: Kobunsha, 1990): 96-108.

ENGLISH TRANSLATION: “Self-Healing: The Dilemma of Japanese Depth-Psychology.” Academia 49
(1989): 1-24.

“The Religious Philosophy of the Kyoto School.” T. Unno and J. Heisig, eds. The Religious Philosophy of

Tanabe Hajime (Berkeley: Asian Humanities Press, 1990): 12-45.
REPRINTED: Japanese Journal of Religious Studies 17/1 (1990): 52-81.
JAPANESE TRANSLATION: [ HUARZEIRDSEHHT 5 20 —81] [BULEAE] 21/1 (1993): 64-89.

“The Self that is Not-a-Self”: Tanabe’s Dialectics of Self-Awareness.” T. Unno and J. Heisig, eds., The
Religious Philosophy of Tanabe Hajime: The Metanoetic Imperative (Berkeley: Asian Humanities
Press, 1990): 277-90.

“Towards a Principle of Sufficiency” Zen Buddhism Today 8 (1990): 152-64.

[ OMFER 5% CJ [Rethinking the symbolic function]. [ KFEH] 801/3-4 (1991): 34-47.

[ A% x| [Evangelization and dialogue]. [R#E R FEO W LA [Problems and issues in
interreligious dialogue] (Tokyo: Chuogakujutsu Kenkytjo, 1992): 36-46.

[EOHCOHK ] [The quest of the true self], [5E#F4H] 6 (1991): 32-50.

[ —HZbya—H4 | [A step that is not a step] [VEETUAEG] [Nishitani “Keisei” Keiji], (Kyoto, Toeisha,
1992), vol. 1, 265-9.

“Dirty Water, Clear Thinking” The Eastern Buddhist 35/1 (Spring 1992): 85-91.

“Sufficiency and Satisfaction in Zen Buddhism: Recovering an Ancient Symbolon.” Studies in Formative
Spirituality 14/1 (1993): 55-74.

REPRINTED: Dialogue 21 (1994): 69-90.

[ FUROPAE: RO ZERREZIHIL T [The recovery of the senses: Against the asceticisms of the age].
[F25- 5142 ] [Compassion, body, wisdom], ed. by the Sophia University Institute for Oriental
Religions (Tokyo: Shunjusha, 1994): 71-108.

REPRINTED: [ KD FEM: 1 H5%] [Proceedings of the Sixth Biennial Conference of the International

Association of Shin Buddhist Studies] (Kyoto: Otani University Shin Buddhist Comprehensive
Research Institute, 1993): 114—38.

ABRIDGED VERSION: FLIEDJ4E [ The recovery of the senses]. [ A3t ] 837 (June-July 1994): 5-19.
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ENGLISH TRANSLATION: “The Recovery of the Senses: Against the Asceticisms of the Age.” Journal of
Ecumenical Studies 33/2 (Spring 1996): 216-37.

[V LT —2ary: iimRBoa s o 4 L ] [Orientation: Dialogue, looking back, looking ahead], [7%
HEAL: SR OS] [Religion and Culture], ed. by the Nanzan Institute for Religion and Culture.
Kyoto: Jinbun Shoin, 1994): 11-22.

ENGLISH TRANSLATION: “The Dialogue Among Religions: Looking Back, Looking Ahead.” Bulletin of
the Nanzan Institute for Religion and Culture 17 (1993): 40-48.

[H#k&.0 ] [Nature and Sentiment]. [Hi£3\2] 11/3 (1994): 44-54.

ENGLISH TRANSLATION: “Make-Believe Nature” Japan Christian Review 59 (1993): 103-11.

[BRZZDSHGL AT 70\ HARIZ BT ¥ AN #E | [Naked but not ashamed: Christian education in Japan]
[fE35E#] 48/1 (1994): 29-40.

“Tanabe’s Logic of the Specific and the Spirit of Nationalism.” James W. Heisig and John C. Maraldo,
eds., Rude Awakenings: Zen, the Kyoto School, and the Question of Nationalism (Honolulu: University
of Hawai‘i Press, 1995): 255-88.

[HEEE L COFBMEERDO B € OMHEIYRITTOEILA A>T ] [The myth of the primacy of religious
experience: The ethical dimension]. In [{#5kE 53— ORIFIELHELEZ KO T [Experience and
language: In search of its origins and moral dimension] ed. by Kaji Tetsuro #7771, Fukui Kazuteru
fE@H-—t, Mori Tetsurd #77 H(Tokyo: Daimyodo, 1995), 119—40.

ENGLISH TRANSLATION: “The Myth of the Primacy of Religious Experience: Towards a Restoration
of the Moral Dimension.” Academia 64 (1998): 25—45.

[BUROFHIZ BT B O V1% | [The need for the ethical dimension in religion today]. [H =AM
3t] [Journal of oriental studies] 34/1 (1995): 105-25.

[FEOGRELL 7T —7 )L Ly O] | [The logic of the specific and the critique of the global village]. [
Ti5hikge] [Philosophical studies] 563 (1995): 45-75.

ENGLISH TRANSLATION: “Tanabe’s Logic of the Specific and the Critique of the Global Village” The
Eastern Buddhist 28/2 (1995): 198—224.

[1>7vF2L—av ] [Inculturation], 55277 F 25455 [Second Vatican Council]. [ 5 R EMEE
4] [Encyclopedia of nations and ethnic relations] (Tokyo: Heibonsha, 1995), 155, 629.

[A)1>7—ar ] [Orientation], [778)v7 LRIl & F0-HI -+t &892k [Catholicism and Soka
Gakkai: Faith, structures, social praxis], ed. by the Nanzan Institute for Religion and Culture. Tokyo:
Daisanbunmeisha, 1996), 11-28.

ENGLISH TRANSLATION: “Interreligiosity and Conversion.” Bulletin of the Nanzan Institute for
Religion and Culture 20 (1996): 19-30.

[ IDORNIBITA(EL): EROFEHZ ISR 35207 82D 5T [The “self” in the center of the

e Y na="i

mandala: Jung’s rediscovery of a modern idea], 37JI| iR [~ >4 75 8i5] [Mandala cosmology, ed.
by Tachikawa Takeshi] (Kyoto: Hozokan, 1996), 18—44.
ENGLISH TRANSLATION: “The Quest of the True Self: Jung’s Rediscovery of a Modern Invention.”
Journal of Religion 77/2 (1997): 252-67.
[BRFVAMADTT T B L~ DHERZ ] [The direction of Christianity today: the transition to
disestablishment], [HEATEZE] [Journal of oriental philosophy] 36/1 (1997): 21-48.
ENGLISH TRANSLATION: “Christianity Today: The Transition to Disestablishment.” Inter Religio 30
(Winter 1996): 63-79.
REPRINTED: Dialogue 24 (1997): 125-46.
REPRINTED: Journal of Oriental Studies 8 (1998) 38-58.
ML EF)AMEOM A RELL ] [Christianity and Buddhism in mutual conversion] [7%# % 55 E B) DR
] [Issues in interreligious dialogue], T4 5277 (Tokyo: 1997), 16-25.

ENGLISH TRANSLATION: “Converting Buddhism to Christianity, Christianity to Buddhism.” Japanese
Religions 22 (1997): 107-17.
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[P OIENC BT BEHIDWT [RFESH] 871 (1997): 12-15.
[F RO A2 [Religious pluralism: conflict or conflation?] [HF“~7E] 35 (1998): 120-5.
“The Kyoto School” Routledge Encyclopedia of Philosophy (London: Routledge, 1998), 5: 323-30.
“Miki Kiyoshi” Routledge Encyclopedia of Philosophy (London: Routledge, 1998), 6: 358-9.
“Nichiren” Routledge Encyclopedia of Philosophy (London: Routledge, 1998), 6: 828-9.
“Philosophy as Spirituality: The Way of the Kyoto School.” Buddhist Spirituality. Volume 2: Later China,
Korea, Japan, and the Modern World, ed. by Takeuchi Yoshinori (New York: Crossroad, 1999), 367-88.
“What Time is It for Christianity?” Metanoia 8: 3/4 (1998): 99-121.
CZECH TRANSLATION: “Jaky je to ¢as pro kiestanstvi?” Ceskd Metanoia 18 (1998): 11-32.
“Jung, Christianity, and Buddhism.” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 23 (1999):
74-104.
JAPANESE TRANSLATION: [ L7 F ) ANICALH ] [ KT ] 905 (2000): 24-38.
ABBREVIATED VERSION: Polly Young-Eisendrath and Shoji Muramoto, eds., Awakening and Insight:
Zen Buddhism and Psychotherapy (London: Routledge, 2002), 45-66.
[2>7EAMEC] [Jung and the public self] [F ILEHCALIIZEATIIZERTH] 9 (1999): 45-65.
ENGLISH TRANSLATION: “Jung and the Public Self” Academia 70 (1999): 363-94.
“Introduccion.” Nishitani Keiji, La religion y la nada (Madrid: Ediciones Siruela, 1999), 9—25.
[REETFE ORI FRIZOWTO(RHE) | [6 sutras on the dialogue among religions], [5F#EFHD[ B>
7211 [Between religion and religion], ed. by the Nanzan Institute for Religion and Culture (Nagoya:
Fabaisha, 2000), 362-78.
ENGLISH TRANSLATION: “Six Sttras on the Dialogue Among Religions.” Bulletin of the Nanzan
Institute for Religion and Culture 25 (2001): 7-18.
ENGLISH REPRINT: Werner G. Jeanrond and Aasulv Lande, eds., The Concept of God in Global
Dialogue (Maryknoll: Orbis, 2005), 162-72.
PORTUGUESE TRANSLATION: “Seis sutras no didlogo entre religides” Magis: Cadernos de Fé e Cultura
41 (2002): 31-46.
ITALIAN TRANSLATION: “Sei sutra sul diaologo tra le religioni. Una testimonianza.” Rassegna di
teologia 15/ 4: 578-90.
“Non-I and Thou: Nishida, Buber, and the Moral Consequences of Self-Actualization.” Philosophy East
and West 50: 2 (2000): 179-207.
“Catholicizing Health” T. Engelhardt and M. Cherry, eds., Allocating Scarce Medical Resources: Roman
Catholic Perspectives (Washington, D. C.: Georgetown University Press, 2002), 297-309.
“Report from Latin America.” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 26 (2002): 32—43.
[HARDIEZDOMHT: Bk 225 .72 [The place of Japanese philosophy: A view from the west]. [HA&RD#
%] [Japanese philosophy] 3 (2002): 126-40.
REPRINTED: EFHIER ., 7Ly b7 —E A [ RO OHARD T 4 | (Kyoto: Showado, 2005), 2-19.
ENGLISH TRANSLATION: “The Place of Japanese Philosophy.” Japan Studies Review 8 (2004): 97-110.
[ SR —[(—) DEEEL TOH K] ~DL AR A ] [Response to Yagi Seiichi’s “The body as the locus of
oneness”]. [ FHWIZE] [Journal of the Japan Society for Buddhist-Christian Studies] 2 (2003):
108-14.
ENGLISH VERSION: “Response to Yagi Seiichi” Japanese Religions 28/1 (2003): 91-5.
[xtEEOHOEFF 7% | [Fundamentalism in dialogue]. [HAAN) v 752355 ] [14 (2003): 35-45.
ENGLISH VERSION: “Fundamentalism in Dialogue.” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and
Culture 28 (2004): 51-7.
[ EREROBEEAL ] [Desacralizing philosophical translation]. [HARD¥ 4] [Japanese philosophy] 4
(2003): 45-65.
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ENGLISH VERSION: “Desacralizing Philosophical Translation in Japan.” Bulletin of the Nanzan
Institute for Religion and Culture 27 (2003): 46-62.

“Buddhism and Christianity” Robert E. Buswell, ed., Encyclopedia of Buddhism (New York: Macmillan,
2003), vol. 1, 159-61.

“A Brief Note on the Kanji” Marc Bernabé, Japanese in Mangaland: Learning the Basics in Context (New
York: Kodansha, 2003), 212-17.

“Way of Enlightenment, Way of Salvation: The Pilgrimages of Sudhana and Ramon Llull” Studies in
Interreligious Dialogue 14/1 (2004): 53-74.

“Nishida’s Medieval Bent” Japanese Journal of Religious Studies 31/1 (2004): 55-72.
“Introduzione.” Nishitani Keiji, La religione e il nulla. Trad. ii Carlo Saviani (Roma: Citta Nuova, 2004),
9-24.

[T32=7—Tarofitfl{t] [Demystifying communication] ['# 1L #CC LT ZEATRT 22T 14 (2004):
45-58.

ENGLISH VERSION: “Demystifying Communication” The Japan Mission Journal 58/3 (2004): 157-70

“Redefining Defining Philosophy: An Apology for a Sourcebook in Japanese Philosophy.” James W.
Heisig, ed., Japanese Philosophy Abroad (Nagoya: Nanzan Institute for Religion and Culture, 2004).
275-85.

JAPANESE TRANSLATION: (Yamanashi Yukiko) [ # SN/ % (k) 75— (HARE FHERHE)

ANDTROAY— ] ATy 7w THARE 0 F B MBI AL B ] Kyoto: Sekaishisosha,
2006).330—-42.

BOSNIAN TRANSLATION: (Nevad Kahteran) “Redefiniranje definiranja filozofije: Apologija Priru¢nika
iz japanske filozofije,” Odjek Jesen-Zim 2006: 71-75. Reprinted in J. W. Heisig and Nevad Teheran,

eds., Frontiers of Japanese Philosophy 5: Nove granice japanske filozofije (Sarajevo-Nagoya: Nanzan
Institut za religiju i kulturu i BTC Sahinpasié, 2009), 146-54.

T F PRI LT IS8 58] 79/345 (2005): 339-50.

ENGLISH VERSION: “Approaching the Ueda Shizuteru Collection.” The Eastern Buddhist 37/1-2 (2005):
254-74.

(with Paul L. Swanson). “Reflections on Translating Philosophical and Religious Texts,” Rever 4: 115-36.

“The Place of Doctrine and Philosophy in Religious Experience: A View from the East” Gerd Haeftner,
ed., Religiose Erfahrung II. Interkulturelle Perspektiven (Stuttgart: Kohlhammer, 2007), 42-53.

“Prefazione” a Ueda Shizuteru, Zen e filosofia (Palermo: LEpos, 2006), 15-35.

“Autorov predgovor bosanskom prijevodu,” J. W. Heisig, Filozofi nistavila: Esej o Kyoto skoli (Sarajevo:
Kult-B, 2007), 13-19.

[T B [ AP B1 T 2 BERR P (Bf) O FL |~ DL ARV X [Response to Kawanami Akira’s “The world of the
infinite circle (sphere)” in the East] [HVUZRHMIZE] 6: 26-33.

[P HIZ B 2127 5% %] [Philosophy and Religion in Nishida] [TEH¥ %24 #t) [Newsletter of the
Nishida Philosophical Association] 5: 1-2.

“Foreword” to Christopher Goto-Jones, Re-Politicising the Kyoto School as Philosophy (London:
Routledge, 2007), xi—xv.

“The Pontifical Thought of Jan Van Bragt” Studies in Interreligious Dialogue 17/2 (2007): 133-52.
RERINTED: Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 32 (2008): 9—27.

“El lloc de la mistica en el dialeg cristianobuddhista del Jap6.” Francesc Torradeflot, ed., Mistica i dialeg
interreligios (Barcelona: Fragmenta Editorial, 2007), 88-90, 129-38.

[7 > 7T 7MDFEAEIBIT BBV [V EHTE] 7 (2008): 4-27.
[ R IEE JE~ O/ [A question for Prof. Hase], [5=## %1 %E] 25 (2008): 106-11.

“Que es veu quan els llums sencenen?”, Raquel Bouso, El Zen (Barcelona: Fragmenta Editorial, 2008),
159—63.
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“The Cultural Disarmament of Philosophy,” Universitas Philosophica 25, Nr. 50 (2008): 16-39.

“Predgovor bosanskom prijevodu,” in J. W. Heisig and Nevad Teheran, eds., Frontiers of Japanese
Philosophy 5: Nove granice japanske filozofije (Sarajevo-Nagoya: Nanzan Institut za religiju i kulturu i
BTC Sahinpasi¢, 2009), 9-10.

“Avant-propos,” Jacynthe Tremblay, ed., Philosophes du Japon moderne. [forthcoming]

“La mistica y el Evangelio de Tomds.” [forthcoming]

“Nishitani Keiji and the Overcoming of Modernity (1940-1945),” in Raquel Bouso and James W. Heisig,
eds., Frontiers of Japanese Philosophy 6: Confluences and Cross-Currents (Nagoya: Nanzan Institute
for Religion and Culture, 2009), 297-329.

JAPANESE VERSION: [ B G L OB v (— LM O 4 ~—JLUTiAE) J. [forthcoming]

“O cristianismo em didlogo com as religides no Japao: Doutrina e experiéncia, budista e cristd” (trans.
by Domingos Sousa), Cristianismo no Japao. Universalismo cristdo e cultura nipénica (Lisboa,
Fatima: Fundacdo AIS, Misionarios do Verbo Divino, 2009), 107-124.

“Nothing and Nowhere East and West: Nishida Kitaro and Hints of a Common Ground,” Nothing Left
to Say: Nothingness in Philosophy, Art, and Religion. [forthcoming]

“East Asian Philosophy and the Case against Perfect Translations,” [forthcoming]

Essays (translator) 532 (5R)

[FROM ITALIAN] Ennio Mantovani, “Building a Community in Papua New Guinea.” Special issue of

Verbum 19/1-2 (1978): 136-58.

[FROM spaNISH] Carlos Pape, “The Missionary Panorama of Latin America in the Light of Ad gentes”
Verbum 22/3-4 (1981): 287-303.

[FROM JAPANESE] Kiyozawa Manshi, “The Great Path of Absolute Other Power.” Frederick Franck. ed.,
The Buddha Eye: An Anthology of the Kyoto School (New York: Crossroad, 1982): 232-5.

[FROM FRENCH] Paul In-Syek Sye, “Problems of Religious Inculturation in Korea.” Inter-Religio 2 (1982):
33-7

[FROM JAPANESE] Takeuchi Yoshinori, “The Meaning of ‘Other-Power’ in the Buddhist Way of
Salvation.” The Eastern Buddhist 15/2 (1982): 10-27.

[FROM GERMAN] Ueda Shizuteru, “*Nothingness’” in Meister Eckhart and Zen Buddhism?” Frederick
Franck, ed. The Buddha Eye: An Anthology of the Kyoto School (New York: Crossroad, 1982): 157-68.

[FROM GERMAN] Ueda Shizuteru, “Ascent and Descent (I).” The Eastern Buddhist 16/1 (1983): 34-55.

[FROM JAPANESE] Yuki Hideo, “A Shinto-Christian Dialogue.” Inter-Religio 3 (1983): 2-10.

[FROM JAPANESE] Takeuchi Yoshinori, “Buddhist Peace of Heart” A. Kee and E. T. Long, ed., Being and
Truth: Essays in Honour of John Macquarrie (London: SCM Press, 1986): 264-75.

[FROM GERMAN] Heinrich Dumoulin, “Ch’an.” M. Eliade, ed., The Encyclopedia of Religion (1987)3:
184-92.

[FROM GERMAN] Heinrich Dumoulin, “Zen” M. Eliade, ed., The Encyclopedia of Religion (1987): 15:
561-8.

[FrROM JAPANESE] Ikado Fujio, “The Functions of Religion in Secular Society: Metaphor in the
Autobiographical Process.” Journal of Oriental Studies 26/1 (1987): 139-57.

[FROM JAPANESE] Shimazono Susumu, “Spirit-Belief in New Religious Movements and Popular Culture:
The Case of Japan's New Religions.” Journal of Oriental Philosophy 26/1 (1987): 90-100.

[FROM JAPANESE] Takeuchi Yoshinori, “Nishida Kitaro.” M. Eliade, ed., The Encyclopedia of Religion
(1987) 10: 456-7.
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[FROM JAPANESE] “The Third Conference of the Tozai-Shukyo Gakkai” Buddhist-Christian Studies 6
(1986): 97-120.

[FROM JAPANESE]| Akizuki Ryomin, “Christian-Buddhist Dialogue.” Inter-Religio 14 (1988): 38-54.

[FROM JAPANESE] Takatori Akira, “The Current State of Leisure in Japan” M. Kiyota and H. Kinoshita,
Japanese Martial Arts and American Sports (Tokyo: Nihon University, 1990): 133-41.

[FROM JAPANESE] Uzawa Yoshiyuki, “The Relation of Ethics to Budo and Bushido in Japan.” M. Kiyota
and H. Kinoshita, ed., Japanese Martial Arts and American Sports (Tokyo: Nihon University, 1990):
41-52.

[FROM JAPANESE] Watanabe Manabu, “The Psyche and the Experiential World.” Bulletin of the Nanzan
Institute for Religion and Culture 15 (1991): 21-37.

[FROM JAPANESE] Inoue Masao, “Where Is This ‘Western’ Japan of Ours Going?” Bulletin of the Nanzan
Institute for Religion and Culture 17 (1993): 34-9.

[FROM JAPANESE] “Supplement: The Northern School of Chinese Zen” Heinrich Dumoulin, Zen
Buddhism: A History, India, and China (New York: Macmillan, 1994): 303-40.

REPRINTED: Dumoulin, “Early Chinese Zen Reexamined: A Supplement to Zen Buddhism: A
History? Japanese Journal of Religious Studies 20/1 (1993): 31-53.

[FROM JAPANESE]| Yumiyama Tatsuya, “Varieties of Healing in Present-Day Japan.” Japanese Journal of

Religious Studies 22/3-4 (1995): 67-82.

»>

[FROM JAPANESE] Minamoto Ryden, “The Symposium on ‘Overcoming Modernity”” James W. Heisig
and John C. Maraldo, eds., Rude Awakenings: Zen, the Kyoto School, and the Question of Nationalism
(Honolulu: University of Hawai‘i Press, 1995): 197-229.

[FROM JAPANESE] Takizawa Yoshiyuki, “Aum Shinrikyo is a Band of Criminals, Not a Religion.” Bulletin
of the Nanzan Institute for Religion and Culture 19 (1995): 23-8.

[FROM JAPANESE] Chiigai nippo editorial, “Aum Shinrikyd.” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion
and Culture 19 (1995): 15-17.

[FROM JAPANESE] Takezawa Shoichird, “Can Religious Studies be a Social Science?” New Trends in
Religious Studies. Nanzan University, 17 September 1999. 36-55.

REPRINTED: Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 24 (2000): 22-31.

[FROM JAPANESE] Kanai Shinji, “Response to Professors Carrasco and Sullivan.” New Trends in Religious
Studies. Nanzan University, 17 September 1999. 106-15.

REPRINTED: Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 24 (2000): 55-9.

[FROM JAPANESE] Watanabe Manabu, “In Memoriam: Thomas Immoos (1918-2001). Bulletin of the
Nanzan Institute for Religion and Culture 26 (2002): 63-5.

Essays (co-translator) 532 (3£ER)
[FrROM GERMAN] (with E. Greiner), Ueda Shizuteru, “Emptiness and Fullness: Siinyatd in Mahayana
Buddhism.” The Eastern Buddhist 15/1 (1982): 9-37.

[FROM GERMAN] (with Ian Astley). Ueda Shizuteru, “Ascent and Descent (II).” The Eastern Buddhist
16/2 (1983): 72-91.

Other translations ZD{th DO FER

[FROM JAPANESE]| Anzai Shin, “Basic Issues in Interreligious Cooperation.” Echoes of Peace 1/1 (1982):
11-3.

[FROM GERMAN] Thomas Immoos, “The First World Hindu Conference.” Inter-Religio 2 (1982): 30-2.

[FROM JAPANESE] Horo Atsuhiko, review of 7k fiL# Himi Kiyoshi, [HZ¥ 058 —ZET F OB D]
Japanese Journal of Religious Studies 20/2-3 (1993): 249-52.
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[FROM JAPANESE] Takizawa Yoshiyuki, “Aum Shinrikyo is a Band of Criminals, Not a Religion.” Bulletin
of the Nanzan Institute for Religion and Culture 19 (1995): 23-8.

[FROM JAPANESE] Watanabe Manabu, “In Memoriam: Thomas Immoos (1918-2001).” Bulletin of the
Nanzan Institute for Religion and Culture 26 (2002): 63-5.

Book Reviews Z:F

Anthony Storr, Jung. New Blackfriars 54 (1973): 185-6.

Donovan Joyce, The Jesus Scroll. National Catholic News Service, 1973.

Culver Barker, Healing in Depth; Christopher Bryant, Depth Psychology and Religious Belief. New
Blackfriars 55/645 (1974): 96.

Stanley Barlow, The Fall into Consciousness. Cross and Crown 26/2 (1974): 103-4.

James Ashbrook, Humanitas. Cross and Crown 26/3 (1974): 328-9.

John G. Haughey, The Conspiracy of God. National Catholic News Service, 1974.

Segundo, Our Idea of God. In Cross and Crown 27/3 (1975): 312-3.

Jacques de Lorimer, Roger Graveline, Aubert April, Identity and Faith in Young Adults. Cross and Crown
27/1 (1975): 94-5.

Ladislaus Boros, Meditations. National Catholic News Service, 1975.

William Johnston, Silent Music. National Catholic News Service, 1975

Jirgen Moltmann, The Crucified God. National Catholic News Service, 1976.

Malcolm Boyd, The Runner. National Catholic News Service, 1976.

Lewis Ford, The Lure of God. Religion 10 (1980): 239—-42.

Nai-Tung Ting, A Type Index of Chinese Folktales; In-Hak Choi, A Type-Index of Korean Folktales. Asian
Folklore Studies 40/1 (1981): 114-6.

Chai-Shin Yu, Early Buddhism and Christianity. Japanese Journal of Religious Studies 9/4 (1982): 320-2.

Minoru Kiyota, Gedatsukai: Its Theory and Practice. Japanese Journal of Religious Studies 9/4 (1982):
316-8.

“A Rejoinder to Prof. Ting” Asian Folklore Studies 41/1 (1982): 143.

James M. Phillips, From the Rising of the Sun: Christians and Society in Contemporary Japan. Japanese
Journal of Religious Studies 10/4 (1983): 323-9.

Walter Guardini, El cristianismo llega a China. Ching Feng 27/1 (1984): 63—4.

Johannes Laube, Dialektik der absoluten Vermittlung. Monumenta Nipponica 40/1 (1985): 115-8.

Nathan Katz, ed., Buddhist and Western Psychology. In Chanoyu Quarterly 41 (1985): 73-5.

Uik 2R Yuasa Yasuo, [JESEEMEED.0HS:] [The Psychology of History and Myth]. [ 737 —1 4 (1985):
95-6.

R M Nagao Gajin, [MLEDU: 4 F] [The wellsprings of Buddhism: India]. Japanese Journal of
Religious Studies 12/4 (1985): 355-8.

W. Dillistone, The Power of Symbols in Religion and Culture. Journal of Religion 68/2 (1988): 343.

Nishida Kitard, Nothingness and the Religious Worldview: Last Writings, Trans. with an introduction by
David Dilworth. Chanoyu Quarterly 55 (1988): 75-7.

John Miles Foley, The Theory of Oral Composition: History and Methodology. In Asian Folklore Studies
48/1(1989): 159—-60.

Notto Thelle, Buddhism and Christianity in Japan: From Conflict to Dialogue, 1854-1899. Journal of
Religion 69-1 (1989): 146.

Felix E. Prieto, trans., Dogen: La naturaleza de Buda. The Eastern Buddhist 23/1 (1990): 150-1.
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U527 Watanabe Manabu, [ 227123517 2.0EfRERIES ] [The psyche and the experiential world in C. G.
Jung’s psychology]. [HA&27 257, i3] Newsletter 1 (1991): 9.

James Jakob Liszka, The Semiotic of Myth: A Critical Study of the Symbol. Asian Folklore Studies 50/1
(1991): 238-9.

Sonja Arntzen, Ikkyii and the Crazy Cloud Anthology. Philosophy East and West 41/2 (1991): 264-5.

=T TARAT—, [BERREG]—bNSDO R bIHOFH] [R. Eisler, The Chalice and the Blade]. THi43\] 41
(1992): 63-4.

E Kornicki and I. J. McMullen, eds., Religion in Japan: Arrows to Heaven and Earth. Anthropos 92
(1997): 270.

PR TVE S 2 R A OEEE DT E ], [REEREH R VAT 2O [ 3557 |% 3K TJ [Ueda Shizuteru,
Nishida Kitaro: On what we call a life; Experience and Self-Awareness: In pursuit of the “place” of
Nishida’s philosophy]. [77#0F%t]) 71/311 (1997): 248-53.

Translated with revisions: Japanese Journal of Religious Studies 24/1-2 (1997): 197-202.

Agustin Jacinto Zavala, Textos de la filosofia japonesa moderna: Antologia, vol. I; La otra filosofia
japonesa: Antologia, vol. I1 (1997). The Eastern Buddhist 31/2 (1998): 312-16.

D. Dilworth, V. Viglielmo, A. Jacinto, eds., Sourcebook for Modern Japanese Philosophy: Selected
Documents. The Journal of Asian Studies 58/4 (1999): 1135-6.

Scott W. Sunquist, ed., A Dictionary of Asian Christianity. Japanese Journal of Religious Studies 29/1-2
(2002): 184-6.

H. Gene Blocker and Christopher I. Starling. Japanese Philosophy. The Journal of Japanese Studies 28/2
(2002): 482-5.

Michiko Yusa, Zen and Philosophy: An Intellectual Biography of Nishida Kitaro. Monumenta Nipponica
57 (2002): 545-7.

Frank Usarski, ed. O Budismo no Brazil. Journal of Global Buddhism 4 (2003): on-line publication (1,900
words).

Carlo Saviani, LOriente di Heidegger; Nichilismo e vacuita del Sé. A cura di Carlo Saviani. Japanese
Journal of Religious Studies 30/1-2 (2003): 159-62.

Robert Carter, Encounter with Enlightenment: A Study of Japanese Ethics. Japanese Journal of Religious
Studies 30/1-2 (2003): 157-9.

James Arraj, Christianity in the Crucible of East-West Dialogue: A Critical Look at Catholic Participation
and God, Zen, and the Intuition of Being. Japan Studies Review 8 (2004): 118-21.

Christopher S. Goto-Jones, Political Philosophy in Japan: Nishida, the Kyoto School, and Co-Prosperity in
Japanese Journal of Religious Studies 32/1 (2005): 178-80.

David Williams, Defending Japan’s Pacific War: The Kyoto School Philosophers and Post-White Power, in
Japanese Journal of Religious Studies 32/1 (2005): 163-6.

Steffen Doll, Wozu also suchen? Zur Einfiihrung in das Denken von Ueda Shizuteru, in Japanese Journal
of Religious Studies 33/1: 208-211.

Harald Fuess, Divorce in Japan: Family, Gender, and the State, 1600-2000, in INTAMS Review 13/2 (2007):
268-70.

Colloquia, Commentaries FEF &0 4 b

BEYEI 237 DL FIE#TER [Reason from the rubble: Watsuji Tetsurd]. [HZA%%] 12 (1988): 40-62.
e BFD%E$ [Conflating mask with ego]. C & D 20/81 (1989): 16-21.
Response to Honda Masaaki &% IEH. [K3EH] 780 (1989): 32-3.

[ 728 CRELIL) D7 [Why “religion and healing” now?], [77# &L ] [Religion and healing]
(Tokyo: Kobunsha, 1990): 237-64.
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[H#%:%E] [Natural burial] (Kyoto: Hozokan, 1994): 28-31, 78.

Inoue Nobutaka H FNIEZ ed., [5FHZEIDOBIE] [The state of religious groups today] (Tokyo:
Shinyosha, 1995): 46-53 et passim.

[BU I R OB MBI ZEUIE D IIZIE 2957 ] [How can religion respond to today’s problems?]. 1) Ab
FOULEEZERT-FR DY R 41, Fall Symposium, Notre Dame Women's College, Kyoto. Maranatha 4
(1996): 1-24.

Study aids, Computer programs ##4-2>E1—42707 7 L

Kanji Study Cards (Tokyo: Japan Publication Trading Co., 1988), 2045 cards. 7th printing, 2004.

(with Rob Mead, Steve Billing, and Miyako Mead). Remembering the Kanji: the program! (Tokyo: Japan
Publications Trading Co., 1991).

(with Tom Minehart). Remembering the Kanji: hyperkanji! (Tokyo: Japan Publications Trading Co.,
1992).

Abstracts #$%

“Whitehead and the Jungian Archetypes.” Abstracted in Process Studies 8/2 (1978): 137-8.

“Jung and the Experience of God” Lecture of 7 November 1981. Abstracted in Bulletin of the C. G. Jung
Club of Japan 4 (1982): 5-6.

Presentation, Chantilly, October 1993. Partially abstracted in Cultures and Faith (Pontificium Consilium
de Cultura, Citta del Vaticano) 1/2 (1993): 130-1.

Articles & miscellanea [E% - 575

“Can Religious Life be Taught?” Cross and Crown (1970): 389-97.
REPRINTED: Nova et Vetera (1971): 143—48.
“War and Peace in the Religious Community” Cross and Crown (1971): 435—41.
REPRINTED: Nova et Vetera (1971): 269—74.
“Castita consacrata e mutilazione spirituale” Vita Consacrata 8 (1972): 472-81.
SPANISH TRANSLATION: “La casdidad consagrada y la castracion espiritual.” Nova et Vetera (1976):
65-74.
“Unmasking Our Idols. Cross and Crown 25/2 (1973): 174-82.
“Don Quixote and the Quest for the Simple Life” Quincunx (Epworth, Iowa) 4/1 (1976): 6-12.
“Solentiname: A Poet and a Revolution.” The Priest 32/9 (1976): 17-25.
EXPANDED AND REPRINTED: Nova et Vetera (1972): 133—45.]
“Majan,” “Daruma,” “Sensu,” “Kanji” A Hundred More Things Japanese (Tokyo: Japan Culture Institute,
1979).
JAPANESE TRANSLATION: Matsumoto Michihiro, [L$L. ¥ A%+ Al (Tokyo: Kodansha, 1983): 103-7.

R KOSk o: EIRESLAL22 it %0 | [The underside of intercultural exchange: Thoughts after
traveling Central and South America]. [H431t] 5 (1980): 65-71.

[T [A love-affair with the kanji]. Cross Spiral Communication 1/1 (1981): 22-5.
(#2500 1[A gift from the gods]. [HH#TE] (11 November 1981): 7.

“Japan and the Pope: The Seamy Side.” Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture 5 (1981):
17-28.

“Without Privilege or License” WORD/usa 6/5 (1981): 3-4.
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[HKII2=r—ar D ERAL] [Internationalizing Japanese- American relations]. NIRA 3/8 (1981):
4-10.

[R#cEEHATAL ] [Philosophers, religionists, and Japanese culture]. [HA<3CAL] 6 (1981): 29-32.
“And a Missionary in a Think-Tank” Divine Word Missionaries 24/3 (1983): 12-15.
“In Defense of Disorder” WORD/usa 7/5 (1982): 11-12.

[y ru— 20 BER—H ROBTEE%Z O & | [The meaning of Santa Claus: Giving that asks for
nothing in return]. [HH#7# ] (22 December 1982): 5.

“In Memoriam: Johannes Hirschmeier, 1921-1982 Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and
Culture 7 (1983): 20—4.

[*FFI~DEZ KRS T] [On the road to peace]. [HHHH ] (1 October 1984): 3.

“Dialogue and the Shrinking of Theology” Inculturation 4/2 (1989): 31.

“Perfect Diacritical Marks for Desktop Publishing”” (privately circulated, 1990.)

[#>.5CJ [Spitballs]. Weekly syndicated column, [HH#[# ] (January to June, 1991), 25 times.

“Foreword,” Frederick Franck, To Be Human Against All Odds (Berkeley: Asian Humanities Press, 1991):
3-11.

“Forewords” to Inter-Religio bulletins, 1981-1991 (20 times).

[ 7 BAEDHI4\ 2| [An encounter with Jung’s thought]. [7'2—] 10 (1992): 12-15.

“Can We Conceive New Architecture for Sacred Convivial Space?” WORD/usa 17/3 (1992): 5.

[ 22 5 L COEE 5% [The sengu as a universal symbol]. [ZAEZEH: LAUICEUTA1E] [The
changing of the shrine: A bridge across the ages] (Nagoya: Mainichi Shinbun, 1993), 227-31.

[fhE o EESME ] [Shinto's international character]. [41& EFE2E4 ) (1994): 10-14.

[£275%] [Foreword], [F#& AL R H DO FE] [Religion and Culture], ed. by the Nanzan Institute
for Religion and Culture. Kyoto: Jinbun Shoin, 1994), 1-5.

[ YR)F ] [The amazing mistletoe], [ - 37%D7F] [Poems for the Kaishd woods] (Nagoya:
Shichiken, 1995; reprint 1998), 43.

“In Praise of Buildings that Remember” 36 [HifED ] (1996): 8-9.

[£225%] [Foreword], [F)ANMKIILE A S %7 ~57>] [What does Christianity have to learn from
Buddhism?], ed. by the Nanzan Institute for Religion and Culture. Tokyo: Hozokan, 1999), i-v.
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